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«Антикваріат за мірками цього світу — це щось незрозуміле, правда ж»


«Здається, наречена чи королева казали, що та зброя, яку показав папа Тригерного Вчення, теж була антикваріатом»


«А, так, це справді антикваріат. Гордість колекції»


Батько тихенько засміявся.


«Ви впоралися з цим без проблем»


«Ага, досить потужна зброя... так вважалося, але перед Героєм вона нічого не варта»


«Радше те, що знайшли на острові Карміла, було справді цінним, якби продати»


«Вов, коли поруч Герої, важко вдовольнитися хобі, що потребує грошей»


І так ми продовжували розмову про дорогі захоплення.


«До речі, а в інших циклах у мене чи в інших людей були якісь запам'ятовувані хобі? У тебе, Мотоясу, це філоріяли, так»


«Звісно!»


Вирощувати панів філоріялів — це само собою, а ще пошук партнерів, щоб здійснити бажання Юкі-тян вивести якомога швидших перегоновокрилих, і відбір наступного покоління — це дуже глибока справа.


«У першому світі хобі Батька були виготовлення прикрас, зілляварство і догляд за монстрами, здається»


Батько доглядав за рафами — пращурами Рафмі.


«А, так, я чув про це. Ґаеріон-тян і Рафмі-тян щось таке казали»


Батько в цьому циклі не дуже цікавиться Рафмі.


«А в інших циклах як було? Окрім того, що пов'язано з рафами чи Рафталією-тян»


Я спробував згадати.


Батько з першого повторного циклу вже був тим, хто потоваришував зі старшою сестрою. Рафів не було... але здавалося, що він продовжував свої хобі, не пов'язані з рафами. Тож великої різниці не було.


Наступний Батько... у-у, той, хто присвятив себе супернику... яке в нього було хобі? Щось смутно спливає... але навряд чи він постійно пестив суперника. Проте, ку-у-у... правда в тому, що я, думаючи, що він милується з суперником, перестав часто його бачити. Я іноді навідувався, багато розмовляв... і подорожував світом, як заманеться. Це все через суперника!


Щоправда, принаймні панду він любив і вбирав її. Але більше я нічого не можу згадати.


«Ку... чому я не міг краще придивлятися до того Батька?! Хотілося б знати більше!»


«Що це за репліка, ніби довгоживучий персонаж шкодує на похороні товариша? Так, Мотоясу, ти справді багато циклів прожив»


Я можу рухатися вперед, незважаючи на безліч жалів, але це не означає, що я не шкодую.


«Вов, вчимося в Героя Списа: жити так, щоб не шкодувати»


«Не дозволю»


«Точно є речі, які можна і не можна робити»


Вовки бурчать на мене, але заткніться.


«Це все через суперника-а-а-а-а-а-а-а!»


«Це провина Ґаеріон-тян, але ти, Мотоясу, доки живий, цього не забудеш, так?»


Ніколи не забуду-у-у-у!


Пізніше Дух Списа скаже мені: «Ти багато що пам'ятаєш, але дещо забуваєш, а от це не забудеш за жодних обставин».


«Та гаразд. Що далі?»


«Далі? Хі... не можу згадати»


Щодо наступного Батька... старша сестра вже була поруч, тож усе було схоже, але та жахлива Філонька — ґа-ґа-ґа—. Свідомо вирізаю.


Якщо перейти до Батька, якого я можу згадати далі... це Батько з циклу, де я зустрів Фреон-тян.


«Схоже, там щось було, судячи зі слів Ґаеріон-тян та інших»


«Н-наступний Батько мав хобі — торгівлю»


Я сказав це, але, гадаю, все нормально.


«Ну, звучить весело. Закупити товар і продавати... схоже на життя в задоволення, так?»


«Точніше, він допомагав відбудовувати село, але це було як перепочинок від метушні з Реном, який пішов шляхом темного героя, Фреон-тян та Іцукі, який був зайнятий геройством»


«Схоже на те, що зараз... ні, різниця в тому, наскільки вони буйні?»


«Це тому, що коли їх двоє — це втомлює? А коли один — то нормально?»


Кролячий і крокодилячий мужі робили припущення з моїх слів. Ну, наречена теж була поруч. Покидьок теж буйствував разом. Але цього разу мова була про хобі Батька після того, як він заспокоївся.


«Наступний Батько мав хобі — пірнати в море разом із сестрою старшої сестри. Здається, йому подобалося, що під водою гарно»


«Дайвінг як хобі — це круто»


«Запам'яталося, як він у подобі Пеккула плавав разом»


І справді, у Батька в кожному циклі були різні хобі.


«Гей. А це було нормально?»


«Можливо, якщо людей було мало, то проблем не було»


«У подобі Пеккула до Садіни... це трохи моторошно, але, мабуть, це про довіру?»


«Вов»


«Далі?»


«Це ж теперішній Батько, так?»


«А, он воно що... тоді, може, і мені спробувати якесь нове хобі? Але що обрати?»


Батько сказав, що це складно.


«Не можна ж змішувати хобі з роботою. Та гаразд»


«У вас і так уже багато талантів»


«А хіба кулінарія не хобі?»


«Е? Кулінарія? Ну, можна сказати, що хобі. Але ж Рен цим розважається, якщо я теж почну, він же буде коситися, ні?»


«Певно, так»


Кулінарія Рена — це імітація Батька. Якщо справжній візьметься, то конкуренції не буде.


«Можна було б разом готувати, але Рен не любить готувати з кимось»


«Ну, туди може влізти хіба що Ларсасуза»


«А? Якщо зважати на таке, то й жити не можна»


Панда, їдячи, тицьнула в нас виделкою.


«Я не можу бути такою ж невимушеною, як ви»


«Ну, я теж не люблю кулінарні змагання. Особливо коли на кону батьківська репутація — це взагалі не моє»


«Гадаю, Батько Ларси не зважатиме на таке»


«Я не про це. Слухайте, скільки можна про це говорити?»


«Ну, ми ж про хобі. А як щодо грумінгу?»


Батько з веселим обличчям питає мене.


«У кожному циклі Батько доглядав за шерстю всіх»


«Це ж стабільна стандартна опція»


«А, радше цікаво, чи були варіанти без цього»


«Вов»


Коли раби всі разом кивнули й сказали це, Батько глянув на них із здивованим виглядом.


«Слухайте. За кого ви мене маєте?»


«Е? Хіба ви не любите возитися з шерстю?»


«Не лише шерсть, а й шкіра, і все таке»


«Це не те щоб люблю... просто не можу ігнорувати...»


«Вов-вов»


«Завдяки вам ми такі блискучі» — і раби показують свою шерсть.


«Це особливість Героя Щита?»


«Можливо»


«Так-так. Зрозумів. Годі, давай змінимо тему»


Батько силоміць змінив тему. Певно, я вгадав. Хе-хе, я теж не поступаюся шерстю у Вусавні.


Отак і вечоріло. Вечеря була гамірною й завершилася благополучно.
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